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ВСТУП 

 

Актуальність теми. Головна проблема сьогодення – це  війна. Вона є 

присутньою як в країні, так і в кожному з нас, в наших думках. Подолати 

сум’яття думок, втихомирити бурю голосів всередині та віднайти себе є дуже 

важливим елементом нашого сьогодення. Звернення до літературного 

джерела, яке несе в собі потужний гуманістичний меседж і його 

переосмислення в жанрі образотворчого мистецтва додає краплю оптимізму в 

наш непростий час. Це те, що спонукало до створення роботи «Падаю. В 

гору!», виконаній за мотивами твору світового мистецтва, книги Льюїса 

Керролла «Аліса в країні див».  

Мета роботи - створити образотворчу композицію за мотивами твору 

Льюїса Керролла «Аліса в країні див». 

Завдання дослідження  

- проаналізувати авторську концепцію композиції за мотивами творчості 

Льюїса Керролла;  

- виокремити основні художні підходи до інтерпретації творів Льюїса 

Керролла в образотворчому мистецтві; 

- дослідити вплив культурно-історичного контексту на сучасне бачення 

твору Льюїса Керролла   

- конкретизувати етапи творчого пошуку над авторською композицією 

за мотивами творчості Льюїса Керролла.  

- створити власну композицію на основі власного задуму по сюжету з 

твору Аліса в країні див  

Об’єкт дослідження - творчість Льюїса Керролла в інтепретаціях в 

образотворчому мистецтві. 

Предмет дослідження - авторська художня інтерпретація твору «Аліса 

в країні див» Льюїса Керролла в образотворчому мистецтві. 

Для вирішення виокремлених завдань дослідження використано такі 

теоретичні й емпіричні методи: аналіз, синтез, філософського узагальнення, 
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що стосується художньо-естетичних питань, теорії живопису, 

кольорознавства і творчості; історико-культурний метод, для розгляду 

мистецького твору в контексті змін соціокультурного простору; 

систематизація і класифікація - для формулювання сутності та змісту 

навчання акварельної техніки у закладах вищої освіти; метод інтерпретації, 

з метою розкриття символіки кольору, образів і композиційних рішень; 

емпіричні спостереження, для фіксації реакцій сучасної аудиторії на 

художній образ із цифровими символами. 

Наукова новизна отриманих результатів: 

- вперше запропоновано авторську концепцію композиції за мотивами 

творчості Льюїса Керролла; 

- виокремлено основні художні підходи до інтерпретації творів Льюїса 

Керролла в образотворчому мистецтві; 

- конкретизовано етапи творчого пошуку над авторською композицією 

за мотивами творчості Льюїса Керролла.   

Практичне значення отриманих результатів 

Практичне значення отриманих результатів полягає у створенні 

оригінального, самобутнього твору мистецтва, який може бути використаний 

у різних сферах культурного, освітнього та соціального життя. Представлені 

дослідницькі матеріали мають потенціал для включення до навчальних 

програм з історії мистецтва, соціології та культурології як приклад глибокого 

зв'язку між мистецтвом та актуальними соціальними проблемами сучасності. 

Вони також можуть слугувати ефективним інструментом для розвитку 

критичного мислення, аналітичних навичок та рефлексії над світоглядом у 

школярів та студентів університетів. 

Окрім освітнього аспекту, результати дослідження мають значний 

культурний та соціальний потенціал: їх можна представити у формі 

виставкових проектів, публічних лекцій, конференцій та науково-практичних 

семінарів, що сприятиме формуванню простору для активного діалогу з тем, 

порушених у творі мистецтва. Ця робота не лише висвітлює проблему, а й 
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спонукає до обговорення способів її розуміння та подолання за допомогою 

художнього бачення. 

Завдяки цьому кваліфікаційна робота відкриває широкі можливості для 

практичного застосування отриманих результатів, служить прикладом синтезу 

творчості та наукового аналізу, а також сприяє глибшому розумінню ролі 

мистецтва у відображенні та перетворенні соціальної реальності. 
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КОНЦЕПЦІЯ АВТОРСЬКОЇ ТВОРЧОЇ КОМПОЗИЦІЇ ТА ТЕМУ 

«ПАДАЮ. ВГОРУ!» 

 

Головна героїня книги Льюїса Керролла «Аліса в країні див» - дитина, 

яка до безмежжя зацікавлена світом навколо себе, охоплена бажанням 

дізнаватися нове та знаходити нові знайомства. По сюжету оповіді Аліса 

потрапляє (падає, занурюється) в дивовижний світ. «Аліса в Країні Див» 

наповнений яскравими персонажами, кожен із яких має унікальні риси 

характеру, темперамент і символічне значення. Вони не лише створюють 

атмосферу історії, а й відображають певні соціальні чи філософські ідеї. 

Головною ідеєю роботи є внутрішня боротьба кожної людини в умовах 

складних обставин, таких як війна чи важкі життєві ситуації, де ми стикаємося 

з труднощами, болем і стресом. Ця боротьба є тим двигуном, що визначає наші 

вчинки, наші реакції на зовнішній світ і наше сприйняття того, що 

відбувається. Коли здається, що неможливо знайти вихід, ми знаходимо сили 

побороти обставини, вирішити проблему. Це схоже на ситуацію, описану в 

книзі «Аліса в країні чудес», де головна героїня на своєму шляху постійно 

стикається з труднощами, але кожного разу, падаючи, піднімається і рухається 

вперед, відкриваючи для себе нові можливості та ідеї.  

Особливої цінності дослідження набуває в контексті творчості Льюїса 

Керролла та його культового твору «Аліса в Країні Чудес», який поєднує в собі 

елементи філософії, психології та абсурдного мислення. Образи та символи, 

використані Керроллом, показують складність людського сприйняття 

реальності, вплив соціальних норм на особистість та пошуки власної 

ідентичності. Результати цієї роботи також можуть бути використані для 

аналізу соціальних проблем засобами мистецтва, допомагаючи виявити їх 

неоднозначність та можливі шляхи вирішення. Ця робота також сприяє 

нашому розумінню того, як твори мистецтва можуть формувати альтернативні 

способи сприйняття реальності, подібно до того, як Керролл відображає 

людську цікавість, сумніви та розуміння світу через подорож Аліси [5]. 
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   Країна Див - це місце, де логіка та здоровий глузд не завжди мають 

значення, де кожна дія може бути як кроком вниз, так і кроком у нову 

реальність, в якій все можливо. Падіння дівчинки в такій ситуації не є 

катастрофою, це своєрідний акт пробудження, що змушує її переосмислити всі 

свої уявлення про світ і себе.  

Через персонажів книги «Аліса в країні див» та сюжетних ситуацій, які 

з ними відбувались, можемо візуалізувати та провести аналогії з сьогоденням, 

з людьми, які так само перебувають у стані незрозумілості та розгубленості. 

Головною героїнею твору є Аліса, яка потрапляє до невідомого, але цікавого 

місця, де на неї чекають різні несподіванки і небезпеки, з яких вона повинна 

знайти вихід. Важливу роль у сюжеті відіграють персонажі, які 

супроводжують Алісу під час її подорожі, вони допомагають їй подолати всі 

перешкоди. На своєму шляху головна героїня зустрічає багато антагоністів, 

які намагаються ускладнити її шлях, лякаючи та збиваючи її з пантелику. Аліса 

символізує те, як важливо не зупинятися навіть у найскладніші моменти, як 

важливо не піддаватися на всі труднощі і не ставити на собі тавро поразки. 
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АНАЛІЗ ХУДОЖНІХ АНАЛОГІВ І ПРОТОТИПІВ 

 

Аналізуючи твір "Аліса в країні див" Льюїса Керролла, можна побачити, 

як концепція "Падаю. В гору!" відображає процес трансформації головної 

героїні через її подорож у фантастичний світ, де реальність і абсурд 

переплітаються.  

   "Аліса в країні див" стає не тільки пригодницькою історією, а й 

глибокою метафорою процесу самопізнання. Даний твір був екранізований в 

мультфільмах, фільмах, інтерпретований у балетних і оперних виставах, 

мюзиклах. Ця казка є великою знахідкою у мистецькому світі. Її можна 

трактувати як з психологічного, так і морально-етичного аспекту.  І кожен 

може знайти себе в цій розповіді. Взаємозв'язок «Аліси в країні див» з 

сучасністю вбачаємо в розумінні, що подорож дівчинки - метафора 

особистісного зростання та протистояння, а негативні персонажі показані як 

символи перешкод. 

Існує понад триста наборів ілюстрацій, створених художниками з усього 

світу, і їх кількість постійно зростає. Історично першим ілюстратором був сам 

Керролл, який 26 листопада 1864 року подарував Алісі Лідделл рукопис книги 

з 37 власними малюнками.  

Перші видання книг були ілюстровані малюнками Джона Тенніела. На 

початку своєї співпраці з Льюїсом Керроллом ілюстратор Джон Тенніел 

відзначився перш за все як автор швидких і точних малюнків, виконаних на 

аматорському рівні. Тим не менш, саме художній стиль художника привернув 

увагу письменника, який вирішив обрати його для оформлення першого 

видання «Аліси в Країні Чудес». З часом ці ілюстрації набули «канонічного» 

статусу та стали невід’ємною частиною сприйняття твору. Після перегляду 

робіт Тенніеля погодився створити сорок дві ілюстрації - саме ту кількість, на 

якій наполягав Керролл. Спочатку ілюстратор погодився на умову повного 

підпорядкування авторській ідеї, але згодом він активно брав участь у 

формуванні візуальної концепції книги, ставши її повноправним співавтором. 
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Цікаво, що особисте захоплення Теннієла бальними танцями вплинуло на 

пластичність фігур - багато з них зображені в позах, що нагадують рухи з 

класичного балету. Ілюстрації Джона Тенніеля стали невід'ємною частиною 

сприйняття творчості Льюїса Керролла: Тенніел створив зображення Аліси, 

Білого Кролика, Божевільного Капелюшника та Чеширського Кота, які стали 

каноном. Перші ескізи художник створював на папері, але остаточні картини 

виконав безпосередньо на дерев’яних дошках з самшиту. Видавець книги, 

Олександр Макміллан, замовив гравюри у братів Делзелл, яких тоді вважали 

майстрами-граверами в Лондоні. Едвард Делзелл відповідав за створення 

скульптурних форм. Щоб уникнути пошкодження оригінальних пластин під 

час друку, він запропонував виготовляти безпосередньо з дерев’яних форм 

копії, а використовувати їх гальванопластичні зліпки. З різьблених форм були 

зняті копії, з яких було надруковано перше видання. Завдяки такому підходу 

вдалося зберегти унікальну структуру дерев'яних пластин та забезпечити 

високу якість відбитків. 

У 1907 році права на виняткову публікацію книги минули, і в цьому ж 

році 12 різних художників створили свої версії ілюстрацій.  

Роботи, створені Артуром Рекхемом до «Пригод Аліси в Країні Чудес» 

Льюїса Керролла у 1907 році - одні із перших кольорових ілюстрацій до 

книжки. Ці ілюстрації відрізняються від оригінальних малюнків Джона 

Тенніеля тим, що вони більш казкові, містичні та навіть трохи тривожні. Він 

інтерпретував персонажів відповідно до власного художнього бачення, 

зокрема створюючи виразні, часом гротескні істоти, що відображали дивність 

та нелогічність світу Керролла. Також ілюстрували в кольорі такі творці: Туве 

Янссон 1966, 56 ілюстрацій, Ніколь Клавеля (1972), Чарльз Робінсон (2013), в 

Україні ілюстрації до книги створила Гапчинська Євгенія Геннадіївна [6]. 

Сальвадор Далі. «Дивлячись на картини творця, може скластися 

враження, що художник спіткнувся, стрибнув в кролячу нору власного розуму 

і раптово впав в безплідну пустелю, представлену абстрактними об’єктами та 

істотами. Сальвадор Далі і письменник-математик, автор «Аліси в Країні див» 
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Льюїс Керролл здаються ідеальною парою - двома людьми, чиї уми 

подорожували далеко за межі людської уяви.  

Далі використовував характерні сюрреалістичні прийоми, такі як 

спотворення простору, розчинення форм і незвичайні перспективи. Аліса 

зображена маленькою дівчинкою, яка стрибає через скакалку. Це символізує 

рух між світами - реальним і фантастичним.  

У серії переважають яскраві акварелі, які надають ілюстраціям 

казкового характеру. Далі використовував у роботі свої традиційні символи, 

такі як танучі годинники, довгоногі істоти та змінена перспектива, що робить 

його Алісу унікальною» [7]. 

Коли один шведський видавець запропонував письменниці і художниці 

Туве Янссон, авторці незвичайних історій про мумі-тролів проілюструвати 

Алісу в Країні чудес, одну з найпопулярніших книг для дітей та дорослих, вона 

була дуже схвильована. Видавець сподівався отримати щось особливе. 

Очікування його не підвели. Побачивши ілюстрації, він відправив художниці 

термінову телеграму: «Вітаю! Ви створили шедевр!».  

Самобутні персонажі української художниці Євгенії Гапчинської - 

зворушливі, наївні, кумедні та дуже милі - надають знаменитій казці 

англійського письменника душевності та затишності. Її Аліса зовсім не схожа 

на жодну свою попередницю. Це чарівна дівчинка з рожевими щічками та 

круглим личком, проте вона - особлива, тому і подорож у країну див в її 

компанії буде незвичайною. 

Художник-ілюстратор Владислав Єрко створив надзвичайно вишукані і 

точні, сповнені музичної гармонії ілюстрації до двох книг Льюїса Керролла - 

«Аліса в Країні Див» та «Аліса в Задзеркаллі». 
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ПРОЦЕС ТВОРЧОЇ РОБОТИ НАД ХУДОЖНІМ ОБРАЗОМ. 

КОМПОЗИЦІЙНИЙ І КОЛОРИСТИЧНИМ ВИРІШЕННЯМ 

 

Творча робота над картиною, яка становила суть кваліфікаційної роботи, 

була не лише художнім завданням, а й способом вираження власного бачення 

сучасних психологічних та соціальних змін крізь призму класичної 

літературної спадщини. Ідея інтерпретації «Аліси в Країні Чудес» Льюїса 

Керролла в сучасному контексті народилася з мого власного досвіду та 

спостережень за тим, як сучасна людина взаємодіє з інформацією, реальністю 

та уявою. Робота Керролла, яка сама по собі є метафорою зміненого 

сприйняття, стала ідеальною основою для візуального розуміння втрати 

контакту з реальним світом, емоційної глибини та внутрішньої цілісності. 

Творчість Керролла супроводжувала авторку в дитинстві, але з роками 

вона набула нового значення. Творча робота заключає собою завдання не лише 

відтворити знайомі сцени, а й зберегти ключові ідеї класичного тексту, 

одночасно оновлюючи їх за допомогою сучасної образної мови. Прототипом 

для твору стала сцена падіння Аліси - момент переходу від реальності до світу 

абсурду та фантазії та переходу з дитячого світу у дорослу реальність. Цей 

мотив було обрано як символ метафоричного падіння в сучасний 

інформаційний простір, у якому людина одночасно губиться і знаходить себе. 

Перший етап роботи полягав у визначенні рівня авторського створення 

композиції. Важливо було зберегти логіку композиції - падіння висот, хаос 

об'єктів, дезорієнтуючий спіральний рух - і наповнити ці елементи символами 

сучасної візуальної культури: шахами, картами, годинниками, квітами та 

елементами цифрової естетики. 

Особливу увагу приділяли кольору. Було створено кілька кольорових 

ескізів, досліджуючи можливість поєднання класичних пастельних тонів з 

яскравими, психоделічними кольорами для передачі гіперреальності. У 

фінальній версії зберігається баланс між ніжним тоном шкіри персонажів та 
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яскравими, майже неоновими вставками, що створюють відчуття штучності та 

підкреслюють тему розмиття межі між реальністю та вигадкою. 

Головна героїня, Аліса, зображена в центрі композиції у стані польоту. 

Її обличчя не наївне але пронизливе та у розпачі. Її погляд спрямований прямо 

вперед, ніби вона не просто падає, а й шукає вихід. Зображення Чеширського 

Кота з його типовою іронічною посмішкою символізує гнучкість мислення та 

божевілля, а Білий Кролик з годинником - втрачений час та страх. Усі 

персонажі, попри динаміку композиції, мають емоційно відсторонений вираз 

обличчя - це підкріплює загальне уявлення про емоційну ізоляцію в сучасному 

світі. 

Окремою складністю був процес досягнення композиційної єдності: 

важливо було, щоб візуальні посилання на класичні ілюстрації Джона 

Теннієла були впізнаваними, але не буквальними. Цього досягали шляхом 

зміни ракурсів, експериментів з пропорціями та деталізації об'єктів. Глибина 

простору досягається не лише за рахунок перспективи, а й за допомогою 

колірних контрастів: яскравий центр і темні краї зображення створюють ефект 

затягування глядача у внутрішній простір полотна. 

Композиція динамічна, побудована у вигляді спіралі, що створює ефект 

падіння, занурення в інший вимір. Ця конструкція відсилає до оригінальної 

сцени з твору - падіння Аліси в кролячу нору, але тут вона інтерпретується як 

багатошаровий простір, що поєднує час, простір та символи. Шахові фігури з 

низу та гральні карти з верху символізують вибір і правила та стратегію, які 

постійно змінюються. Аліса ніби перестрибує через них, намагаючись 

зберегти рівновагу у світі, де логіка перестала працювати. Це посилання на 

дорослішання, коли дитина стикається віч-на-віч із мінливістю та абсурдністю 

навколишнього світу. 

Також головним елементом в роботі є контраст (фр. contraste - 

протилежність) - прийом, що дозволяє досягати максимальної виразності 

якостей предметів або явищ через їх протиставлення. Зіставлення вертикалей 

і горизонталей в композиції, кольорових і світлотіньових плям дозволяє 
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моделювати об’ємність форми, виражати просторові відношення, посилювати 

експресію характерів і пластичність цілого. Колірний контраст, зазвичай, 

полягає у зіставленні додаткових кольорів або кольорів, що різняться за своєю 

світлістю. Тональний контраст полягає у зіставленні темного і світлого [11]. 

Робота виконана в авторській змішаній техніці, що поєднує плавні мазки 

пензля, декоративні лінії та ніжні переходи кольорів. Картина використовує 

принципи художньої мови постімпресіонізму, з особливим акцентом на 

кольорі як засобі емоційного впливу. Кольорові рішення частково імітують 

стиль Ван Гога (як символ внутрішньої напруги), але також використовують 

цифрову палітру: неонові відтінки рожевого, лимонного, бірюзового. 

Весь твір став не лише візуальною інтерпретацією сюжету Льюїса 

Керролла, а й емоційним висловлюванням про стан сучасної людини. Він 

поєднує елементи дитячої казки, філософський підтекст та художній аналіз 

сучасності. Бо, як і Аліса, ми всі шукаємо відповіді у світі, який постійно 

змінюється та не має чітких правил. 
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ВИСНОВКИ 

 

У процесі виконання кваліфікаційної роботи було здійснено 

дослідження, що поєднало аналіз класичного твору Льюїса Керролла «Аліса в 

країні див» із сьогоденням. Особливу увагу було приділено візуальній мові, 

що дозволило адаптувати це у власному оригінальному проєкті, надаючи 

сучасного значення та нового емоційного змісту. Використання символів, 

колірних рішень та композиційної побудови дозволило не лише по-новому 

переосмислити літературний матеріал, а й адаптувати його до сучасного 

візуального контексту. У роботі було підкреслено актуальність класичного 

тексту, показано, як мистецтво може підтримувати живий зв'язок між 

літературною спадщиною та сучасною аудиторією. 

1.Під час роботи було проаналізовано авторську концепцію композиції 

за мотивами творчості Льюїса Керролла, а саме авторська композиція за 

мотивами творів Льюїса Керролла є результатом глибокого розуміння 

образної структури його казкового світу. Головна ідея полягає у візуалізації 

внутрішнього світу головної героїні, Аліси, крізь призму сюрреалістичного 

простору. У творі використовуються абсурдні символи, логічні ігри та зміни 

масштабу, щоб передати психологічний стан персонажів та підкреслити 

філософську глибину першоджерела. Бачення автора базується на контрасті 

між реальністю та фантазією, де простір і час нестабільні та мінливі. 

2. Основні художні підходи до інтерпретації творів Льюїса Керролла в 

образотворчому мистецтві були виокремлені в таких аспектах: візуальне 

мистецтво представляє роботи Керролла в різних формах: 

- класичний ілюстративний стиль (Джон Тенніел), що характеризується 

чіткою лінійністю та деталізацією гравюри; 

- сюрреалістичний підхід (Сальвадор Далі), який підкреслює 

філософський та психоаналітичний підтекст твору; 

- сучасні художні інтерпретації з використанням технік цифрової 

графіки, колажу та інсталяції. 
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3. До того ж, досліджено вплив культурно-історичного контексту на 

сучасне бачення твору Льюїса Керролла. Це заключається в інтерпретації 

твору та його психологічного трактування. Сучасний образ творів Керролла 

формується сильним впливом постмодерністської культури, в якій межі між 

жанрами, стилями та наративною логікою розмиті. Історичні події, соціальні 

зміни та технологічний прогрес сприяли появі нових інтерпретацій образу 

Аліси - від символу дитячої наївності до метафори внутрішньої свободи та 

критики соціальних норм. Сучасні інтерпретації включають феміністичний 

дискурс, екзистенційне дослідження та аналіз крізь призму травматичного 

досвіду. Культурні тенденції впливають на колірну гаму, композицію та вибір 

персонажів у візуальних адаптаціях. 

4. Конкретизовано етапи творчого пошуку над авторською композицією 

за мотивами творчості Льюїса Керролла. Етапом першим було - аналіз 

першоджерел – поглиблене читання та інтерпретація ключових сцен; Другим 

етапом - Визначення провідного образу, вибір центрального епізоду чи 

персонажа для художнього осмислення; Третім етапом - пошук стилістичного 

рішення - експерименти з техніками (олійний живопис, комп’ютерна графіка), 

структурою композиції, матеріалами, колірною палітрою, фактурою; 

Четвертим етапом - ескізне та композиційне моделювання - створення кількох 

варіантів розташування елементів на площині з урахуванням ритму, глибини 

простору та емоційної виразності; П’ятим завершальним етапом - остаточна 

реалізація - завершення твору відповідно до задуму та засобів художньої 

виразності. 

5. В результаті роботи над дипломом було створено власну композицію 

на основі власного задуму по сюжету з твору Аліса в країні див. Оригінальна 

композиція за мотивами твору Льюїса Керролла «Аліса в Країні Чудес», що 

представляє момент невагомості. Центральний образ Аліси динамічно 

вписується у вигнутий простір спіралі, символізуючи втрату контролю, хаос 

та перехід між світами. Навколишнє середовище героїні наповнене знаковими 

елементами - гральними картами, шаховими фігурами - як елемент азарту та 
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стратегії. Чеширським котом та Білим Кроликом - які разом створюють 

метафору внутрішнього світу. Багата гама кольорів, поєднання реалістичних 

та фантастичних форм, а також символіка часу та ірреальності підкреслюють 

сучасне прочитання класичного твору. 
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https://www.pinterest.com/
https://www.tate.org.uk/art/art-terms/a/alice-in-wonderland
https://www.youtube.com/watch?v=ldEfrLrkQqA
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ДОДАТКИ 

Додаток А, роботи художників 

1.   2.  

Рис. А. 2. Джон Тенніел. 2.1. Від гігантської Аліси втікає Кролик 

2.2. Аліса зустріла Гусеницю, 1865 

1.  2.  

Рис. А. 1. Артуроа Рекхема. 1.1.Переверніть їх. 1.2. Шалена чайна 

вечірка, 1905 
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1.   2.  

Рис. А. 4. Туве Янссон. 4.1.Вниз по кролячій норі.  

4.2. Зустріч з Гусеницею, 1966 

1.  2.  

Рис. А. 3. Сальвадор Далі. 3.1. Вниз по кролячій норі 3.2. Шалена чайна 

вечірка, 1969 
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1.  2.  

Рис. А. 5. Гапчинська Євгенія. 5.1. Падіння у кролячу нору.  

5.2. Шалена чайна вечірка, 2008 

1.  2.  

Рис. А. 6. Владислав Едвардовіч Єрко. 6.1.Аліса з фламінго.  

6.2. Перефарбовування троянд, 2009 
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Додаток Б 

Розроблення ескізів  

1.  2.   

1. Створенная ескізів Рис. Б. 1.1 Перший етап композиційного пошуку 

Рис. Б. 1.2 Монохромне переведення першого ескізу для пошуку полутонів. 

1.  2.  

2. Пошукові ескізи Рис. Б. 2.1 Перший етап композиційного пошуку.  

Рис. Б. 2.2 Другий етап композиційного пошуку. 
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1.  2.  

3. Готовий візуальний референс створенний методом колажування 

Рис. Б. 3.1.Етапи роботи над ескізами  

Рис. Б. 3.2. переведення монохром для пошуку контрастів. 

1.  2.  

4. Колористичний пошук Рис. Б. 4.1./4.2 Підбір кольрної гамми. 
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Додаток В  

поетапне створеня творчої роботи 

1.  2.  

1. Перенесесення ескізу на полотно. Рис. В. 1.1 Лінійна побудова композиції. 

Рис. В. 1.2 Етап першої прописки. 

1. 2.  

2.Прописка загальних колірний площин. Рис. В. 2.1. Розкладання роботи за 

плямами. Рис. В. 2.2 Деталізування та уточненння обєктів. 
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Рис. В. 3.Готова та оформлена робота 

Авторська творча композиція «Падаю. Вгору!». 
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